
SUMMER COMFORT HOLSTERS - GALCO INTERNATIONAL SUMMER
COMFORT GLOCK® 26 W/CTC LASER-BLACK-RIGHT HAND

Lightweight and comfortable, it features a snap-on design that allows the holster
to attach and detach from your belt without taking off your belt. Reinforced saddle
leather construction retains its shape when the handgun is removed. The
smooth-out leather construction rides comfortably against the body, and features
a full combat grip for a quick and sure draw. Constructed of premium saddle
leather, the Summer Comfort fits belts up to 1 3/4".

Attributes

Name: GALCO INTERNATIONAL SUMMER COMFORT GLOCK® 26 W/CTC LASER-BLACK-RIGHT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100021432
Mfr. No.: SUM494B
Color: Black
Hand: Right
Make: Glock
Material: Leather
Model: 26 w/CTC Laser
Style: Inside The Waistband
Delivery weight: 0.166kg
UPC: 601299189386

Item details

Made in USA
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SUMMER COMFORT HOLSTERS Sicherheitshinweis
Anleitung

Einführung
Danke, dass du dich für das SUMMER COMFORT HOLSTER von GALCO INTERNATIONAL entschieden hast.
Diese Sicherheitshinweis Anleitung ist darauf ausgelegt, dir zu helfen, dein Holster sicher und effektiv zu verwenden,
während die EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) eingehalten wird. Bitte lies diese
Anleitung sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass dein Holster mit deinem Waffenmodell kompatibel ist.
Überprüfe das Holster regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Halte das Holster von Kindern und unbefugten Benutzern fern.
Setze das Holster nicht extremen Temperaturen oder aggressiven Chemikalien aus.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Tragens und der Aufbewahrung von
Feuerwaffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du sie ins Holster legst.
Halte den Lauf immer in eine sichere Richtung, wenn du deine Waffe ziehst oder wieder ins Holster steckst.
Verwende das Holster nur für den vorgesehenen Zweck; modifiziere oder verändere es nicht.
Vermeide es, lockere Kleidung zu tragen, die den Betrieb des Holsters beeinträchtigen könnte.
Stelle sicher, dass das Holster sicher an deinem Gürtel befestigt ist, bevor du deine Waffe trägst.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Platziere das Holster an deinem Gürtel in einer Position, die bequem und zugänglich ist.
Stelle sicher, dass das SnaponDesign das Holster sicher am Gürtel befestigt, ohne Lücken.
Passe die Position nach Bedarf für optimalen Komfort und Ziehgeschwindigkeit an.

Nutzung:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, wenn du sie einlegst.
Schiebe die Waffe in das Holster, bis sie sicher an ihrem Platz ist.
Um die Waffe zu ziehen, greife den Griff fest und ziehe sie gerade aus dem Holster.
Achte beim Wiedereinlegen darauf, dass der Bereich frei ist, und stecke die Waffe langsam und
vorsichtig zurück ins Holster.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Holster verantwortungsbewusst gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn das Holster irreparabel beschädigt ist, ziehe in Betracht, die Materialien, wenn möglich, zu recyceln.
Entsorge das Holster nicht im regulären Hausmüll, wenn es gefährliche Materialien enthält.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen bezüglich der Sicherheit dieses Produkts wende dich bitte an den zuständigen EUKontaktpunkt von
GALCO INTERNATIONAL. Stelle sicher, dass du die Produktinformationen bereit hast, um bei deiner Anfrage zu
helfen.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsrichtlinien. Deine Sicherheit und die Sicherheit anderer hat für
uns Priorität. Genieße den Komfort und die Funktionalität deines SUMMER COMFORT HOLSTERS!
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SUMMER COMFORT HOLSTERS Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the SUMMER COMFORT HOLSTER by GALCO INTERNATIONAL. This safety instruction
guide is designed to help you use your holster safely and effectively while complying with the EU General Product
Safety Regulation (GPSR). Please read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Always ensure that your holster is compatible with your firearm model.
Inspect the holster regularly for any signs of wear or damage.
Keep the holster away from children and unauthorized users.
Do not expose the holster to extreme temperatures or harsh chemicals.
Follow all local laws and regulations regarding firearm carrying and storage.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before placing it in the holster.
Always keep the muzzle pointed in a safe direction when drawing or reholstering your firearm.
Use the holster only for its intended purpose; do not modify or alter it.
Avoid wearing loose clothing that may interfere with the holster's operation.
Ensure that the holster is securely attached to your belt before carrying your firearm.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Place the holster on your belt in a position that is comfortable and accessible.
Ensure that the snapon design securely attaches the holster to the belt without any gaps.
Adjust the position as needed for optimal comfort and draw speed.

Usage:

When inserting your firearm, ensure it is unloaded.
Slide the firearm into the holster until it is securely in place.
To draw the firearm, grasp the grip firmly and pull it straight out of the holster.
When reholstering, ensure the area is clear and insert the firearm back into the holster slowly and
carefully.

Disposal Instructions
Dispose of the holster responsibly in accordance with local regulations.
If the holster is damaged beyond repair, consider recycling the materials if possible.
Do not dispose of the holster in regular household waste if it contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety of this product, please reach out to the designated EU contact point for GALCO
INTERNATIONAL. Ensure you have the product information ready to assist with your query.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the safety of others is our priority. Enjoy the
comfort and functionality of your SUMMER COMFORT HOLSTER!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Funda
SUMMER COMFORT

Introducción
Gracias por elegir la funda SUMMER COMFORT de GALCO INTERNATIONAL. Esta guía de instrucciones de
seguridad está diseñada para ayudarte a usar tu funda de manera segura y efectiva, cumpliendo con la Regulación
General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR). Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar el
producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate siempre de que tu funda sea compatible con el modelo de tu arma de fuego.
Inspecciona la funda regularmente en busca de signos de desgaste o daño.
Mantén la funda alejada de niños y usuarios no autorizados.
No expongas la funda a temperaturas extremas o productos químicos agresivos.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales sobre el transporte y almacenamiento de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de colocarla en la funda.
Siempre mantén la boca del cañón apuntando en una dirección segura al sacar o volver a colocar tu arma.
Usa la funda solo para su propósito previsto; no la modifiques ni alteres.
Evita usar ropa suelta que pueda interferir con el funcionamiento de la funda.
Asegúrate de que la funda esté firmemente sujeta a tu cinturón antes de llevar tu arma.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Coloca la funda en tu cinturón en una posición que sea cómoda y accesible.
Asegúrate de que el diseño de clip sujete la funda al cinturón sin ningún espacio.
Ajusta la posición según sea necesario para un confort óptimo y velocidad de desenfunde.

Uso:

Al insertar tu arma, asegúrate de que esté descargada.
Desliza el arma en la funda hasta que esté firmemente en su lugar.
Para sacar el arma, agarra el empuñadura firmemente y tira de ella directamente hacia afuera de la
funda.
Al volver a colocar el arma, asegúrate de que el área esté despejada e inserta el arma de nuevo en la
funda de manera lenta y cuidadosa.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la funda de manera responsable de acuerdo con las regulaciones locales.
Si la funda está dañada más allá de la reparación, considera reciclar los materiales si es posible.
No deseches la funda en la basura doméstica normal si contiene materiales peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad de este producto, por favor, contacta al punto de contacto designado en
la UE para GALCO INTERNATIONAL. Asegúrate de tener la información del producto lista para ayudar con tu
consulta.

Gracias por tu atención a estas pautas de seguridad. Tu seguridad y la de los demás es nuestra prioridad. ¡Disfruta
de la comodidad y funcionalidad de tu funda SUMMER COMFORT!
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Guide de Sécurité pour le HOLSTER SUMMER
COMFORT

Introduction
Merci d'avoir choisi le HOLSTER SUMMER COMFORT de GALCO INTERNATIONAL. Ce guide de sécurité est
conçu pour vous aider à utiliser votre holster en toute sécurité et efficacité tout en respectant le Règlement Général
sur la Sécurité des Produits de l'UE (GPSR). Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous toujours que votre holster est compatible avec le modèle de votre arme à feu.
Inspectez régulièrement le holster pour tout signe d'usure ou de dommage.
Gardez le holster hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Ne pas exposer le holster à des températures extrêmes ou à des produits chimiques agressifs.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant le port et le stockage des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant de la placer dans le holster.
Gardez toujours le canon pointé dans une direction sûre lors du tir ou du réholstering de votre arme à feu.
Utilisez le holster uniquement à des fins prévues ; ne le modifiez ni ne l'altérez.
Évitez de porter des vêtements amples qui pourraient interférer avec le fonctionnement du holster.
Assurezvous que le holster est solidement attaché à votre ceinture avant de porter votre arme à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Placez le holster sur votre ceinture dans une position confortable et accessible.
Assurezvous que le design à snap fixe le holster à la ceinture sans aucun espace.
Ajustez la position si nécessaire pour un confort optimal et une rapidité de tir.

Utilisation :

Lorsque vous insérez votre arme à feu, assurezvous qu'elle est déchargée.
Glissez l'arme dans le holster jusqu'à ce qu'elle soit solidement en place.
Pour tirer l'arme, saisissez fermement la poignée et tirezla directement hors du holster.
Lors du réholstering, assurezvous que la zone est dégagée et insérez l'arme lentement et prudemment
dans le holster.

Instructions d'Élimination
Éliminez le holster de manière responsable conformément aux réglementations locales.
Si le holster est endommagé audelà de toute réparation, envisagez de recycler les matériaux si possible.
Ne pas jeter le holster dans les déchets ménagers ordinaires s'il contient des matériaux dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact désigné de l'UE pour
GALCO INTERNATIONAL. Assurezvous d'avoir les informations sur le produit prêtes pour faciliter votre demande.

Merci de votre attention à ces directives de sécurité. Votre sécurité et celle des autres est notre priorité. Profitez du
confort et de la fonctionnalité de votre HOLSTER SUMMER COMFORT !
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Istruzioni di Sicurezza per il SUMMER COMFORT
HOLSTER

Introduzione
Grazie per aver scelto il SUMMER COMFORT HOLSTER di GALCO INTERNATIONAL. Questa guida alle istruzioni
di sicurezza è progettata per aiutarti a utilizzare il tuo holster in modo sicuro ed efficace, rispettando il Regolamento
Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR). Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida prima di
utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che il tuo holster sia compatibile con il modello della tua arma.
Controlla regolarmente l'holster per eventuali segni di usura o danneggiamento.
Tieni l'holster lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Non esporre l'holster a temperature estreme o sostanze chimiche aggressive.
Segui tutte le leggi e normative locali riguardanti il trasporto e la custodia delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che l'arma sia scarica prima di inserirla nell'holster.
Tieni sempre la volata puntata in una direzione sicura quando estrai o riponi la tua arma.
Utilizza l'holster solo per il suo scopo previsto; non modificarlo o alterarlo.
Evita di indossare abiti larghi che possano interferire con il funzionamento dell'holster.
Assicurati che l'holster sia saldamente attaccato alla cintura prima di trasportare l'arma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Posiziona l'holster sulla cintura in una posizione che sia comoda e accessibile.
Assicurati che il design a scatto attacchi l'holster alla cintura senza spazi vuoti.
Regola la posizione se necessario per un comfort ottimale e una velocità di estrazione.

Uso:

Quando inserisci la tua arma, assicurati che sia scarica.
Fai scivolare l'arma nell'holster fino a quando non è saldamente in posizione.
Per estrarre l'arma, afferra saldamente il grip e tirala dritta fuori dall'holster.
Quando riponi l'arma, assicurati che l'area sia libera e inserisci lentamente e con attenzione l'arma di
nuovo nell'holster.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci l'holster in modo responsabile in conformità con le normative locali.
Se l'holster è danneggiato oltre la riparazione, considera di riciclare i materiali se possibile.
Non smaltire l'holster nei rifiuti domestici regolari se contiene materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza di questo prodotto, ti invitiamo a contattare il punto di contatto
designato nell'UE per GALCO INTERNATIONAL. Assicurati di avere a disposizione le informazioni sul prodotto per
facilitare la tua richiesta.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste linee guida di sicurezza. La tua sicurezza e quella degli altri è la nostra
priorità. Goditi il comfort e la funzionalità del tuo SUMMER COMFORT HOLSTER!
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Instrukcja Bezpieczeństwa Kabury SUMMER
COMFORT

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór kabury SUMMER COMFORT od GALCO INTERNATIONAL. Niniejsza instrukcja
bezpieczeństwa została zaprojektowana, aby pomóc Ci w bezpiecznym i skutecznym korzystaniu z kabury, zgodnie
z unijnym rozporządzeniem o ogólnym bezpieczeństwie produktów (GPSR). Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą
instrukcją przed użyciem produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że Twoja kabura jest kompatybilna z modelem Twojej broni.
Regularnie sprawdzaj kaburę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Trzymaj kaburę z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Nie wystawiaj kabury na ekstremalne temperatury ani agresywne chemikalia.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących noszenia i przechowywania broni palnej.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed umieszczeniem jej w kaburze.
Zawsze trzymaj wylot lufy w bezpiecznym kierunku podczas wyciągania lub wkładania broni do kabury.
Używaj kabury tylko do jej zamierzonego celu; nie modyfikuj ani nie zmieniaj jej.
Unikaj noszenia luźnych ubrań, które mogą zakłócać działanie kabury.
Upewnij się, że kabura jest pewnie przymocowana do pasa przed noszeniem broni.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż:

Umieść kaburę na pasku w wygodnej i dostępnej pozycji.
Upewnij się, że konstrukcja na zatrzask mocno przymocowuje kaburę do pasa bez żadnych szczelin.
Dostosuj pozycję w razie potrzeby dla optymalnego komfortu i szybkości wyciągania.

Użytkowanie:

Przy wkładaniu broni upewnij się, że jest ona rozładowana.
Wsuń broń do kabury, aż będzie pewnie na swoim miejscu.
Aby wyciągnąć broń, mocno chwyć uchwyt i wyciągnij ją prosto z kabury.
Przy wkładaniu broni do kabury upewnij się, że obszar jest czysty, a następnie powoli i ostrożnie włóż
broń z powrotem do kabury.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj kaburę odpowiedzialnie, zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli kabura jest uszkodzona poza naprawę, rozważ recykling materiałów, jeśli to możliwe.
Nie wyrzucaj kabury do zwykłych odpadów domowych, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa tego produktu, skontaktuj się z wyznaczonym
punktem kontaktowym w UE dla GALCO INTERNATIONAL. Upewnij się, że masz gotowe informacje o produkcie,
aby ułatwić rozwiązanie Twojego zapytania.

Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te wytyczne bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo oraz bezpieczeństwo
innych jest naszym priorytetem. Ciesz się komfortem i funkcjonalnością swojej kabury SUMMER COMFORT!
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SUMMER COMFORT HOLSTER Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit GALCO INTERNATIONALin SUMMER COMFORT HOLSTERin. Tämä turvaohje on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään holsteria turvallisesti ja tehokkaasti EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR)
mukaisesti. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista aina, että holsteri on yhteensopiva aseesi mallin kanssa.
Tarkista holsteri säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.
Pidä holsteri lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Älä altista holsteria äärimmäisille lämpötiloille tai voimakkaille kemikaaleille.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden kantamista ja säilyttämistä.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen sen laittamista holsteriin.
Pidä aina piippu turvallisessa suunnassa, kun vedät tai laitat asetta takaisin holsteriin.
Käytä holsteria vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa; älä muokkaa tai muuta sitä.
Vältä löysän vaatetuksen käyttöä, joka voi häiritä holsterin toimintaa.
Varmista, että holsteri on tukevasti kiinnitetty vyöhösi ennen aseen kantamista.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Aseta holsteri vyöllesi mukavaan ja helposti saavutettavaan paikkaan.
Varmista, että napsautettava muotoilu kiinnittää holsterin vyöhön ilman rakoja.
Säädä aseman tarpeen mukaan optimaalisen mukavuuden ja vetonopeuden saavuttamiseksi.

Käyttö:

Kun asetat asetta holsteriin, varmista, että se on tyhjennetty.
Liukuta ase holsteriin, kunnes se on tukevasti paikallaan.
Aseen vetämiseksi tartu kahvaan tiukasti ja vedä se suoraan holsterista.
Kun laitat asetta takaisin holsteriin, varmista, että alue on selkeä ja aseta ase hitaasti ja varovasti
takaisin holsteriin.

Hävittämisohjeet
Hävitä holsteri vastuullisesti paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos holsteri on vaurioitunut korjaamattomaksi, harkitse materiaalien kierrättämistä, jos mahdollista.
Älä hävitä holsteria tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietojen Saaminen
Mikäli sinulla on kysymyksiä tämän tuotteen turvallisuudesta, ota yhteyttä GALCO INTERNATIONALin nimettyyn
EUyhteyspisteeseen. Varmista, että sinulla on tuotetiedot valmiina auttaaksesi kysymyksessäsi.

Kiitos, että otit huomioon nämä turvaohjeet. Turvallisuutesi ja muiden turvallisuus on meille ensisijaisen tärkeää.
Nauti SUMMER COMFORT HOLSTERin mukavuudesta ja toiminnallisuudesta!
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SUMMER COMFORT HOLSTERS
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt SUMMER COMFORT HOLSTER från GALCO INTERNATIONAL. Denna
säkerhetsinstruktionsguide är utformad för att hjälpa dig att använda ditt hölster på ett säkert och effektivt sätt i
enlighet med EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR). Vänligen läs denna guide noggrant innan du
använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att ditt hölster är kompatibelt med din vapentyp.
Inspektera hölstret regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll hölstret borta från barn och obehöriga användare.
Utsätt inte hölstret för extrema temperaturer eller starka kemikalier.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående bärande och förvaring av vapen.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Se till att vapnet är oladdat innan du placerar det i hölstret.
Håll alltid mynningen riktad i en säker riktning när du drar eller återför vapnet till hölstret.
Använd hölstret endast för sitt avsedda syfte; modifiera eller ändra det inte.
Undvik att bära löst sittande kläder som kan påverka hölstrets funktion.
Se till att hölstret är ordentligt fäst vid ditt bälte innan du bär ditt vapen.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Placera hölstret på ditt bälte i en position som är bekväm och lättåtkomlig.
Se till att snapondesignen fäster hölstret ordentligt på bältet utan några glipor.
Justera positionen vid behov för optimal komfort och draghastighet.

Användning:

När du sätter in ditt vapen, se till att det är oladdat.
Skjut in vapnet i hölstret tills det sitter säkert på plats.
För att dra vapnet, greppa handtaget ordentligt och dra det rakt ut ur hölstret.
När du återför vapnet, se till att området är klart och sätt tillbaka vapnet långsamt och försiktigt i
hölstret.

Avfallsinstruktioner
Bli av med hölstret på ett ansvarsfullt sätt i enlighet med lokala föreskrifter.
Om hölstret är skadat bortom reparation, överväg att återvinna materialen om möjligt.
Släng inte hölstret i vanligt hushållsavfall om det innehåller farliga material.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor angående säkerheten för denna produkt, vänligen kontakta den angivna EUkontaktpunkten för GALCO
INTERNATIONAL. Se till att ha produktinformationen tillgänglig för att underlätta din förfrågan.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsriktlinjer. Din säkerhet och säkerheten för andra är vår prioritet. Njut
av komforten och funktionaliteten hos ditt SUMMER COMFORT HOLSTER!
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Návod k bezpečnosti SUMMER COMFORT HOLSTERS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SUMMER COMFORT HOLSTER od GALCO INTERNATIONAL. Tento návod k
bezpečnosti je navržen tak, aby vám pomohl bezpečně a efektivně používat vaše pouzdro v souladu s Nařízením EU
o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Před použitím produktu si prosím tento návod pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že vaše pouzdro je kompatibilní s modelem vaší zbraně.
Pravidelně kontrolujte pouzdro na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Držte pouzdro mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Nevystavujte pouzdro extrémním teplotám nebo agresivním chemikáliím.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se nošení a skladování zbraní.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je zbraň vybitá, než ji vložíte do pouzdra.
Vždy držte hlaveň namířenou bezpečným směrem při vytahování nebo zpětném vkládání zbraně.
Používejte pouzdro pouze k jeho zamýšlenému účelu; neupravujte ani neměňte ho.
Vyhněte se nošení volného oblečení, které by mohlo narušit funkci pouzdra.
Ujistěte se, že je pouzdro bezpečně připevněno k vašemu opasku před nošením zbraně.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Umístěte pouzdro na svůj opasek na místě, které je pohodlné a snadno přístupné.
Ujistěte se, že design na zacvaknutí bezpečně připevňuje pouzdro k opasku bez jakýchkoli mezer.
Upravte pozici podle potřeby pro optimální pohodlí a rychlost tasení.

Použití:

Při vkládání zbraně se ujistěte, že je vybitá.
Vložte zbraň do pouzdra, dokud nebude bezpečně na svém místě.
Při tasení zbraně pevně uchopte rukojeť a vytáhněte ji přímo z pouzdra.
Při zpětném vkládání se ujistěte, že je oblast čistá a zbraň pomalu a opatrně vložte zpět do pouzdra.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte pouzdro odpovědně v souladu s místními předpisy.
Pokud je pouzdro poškozené a nelze ho opravit, zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.
Nepořádejte pouzdro do běžného domácího odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti tohoto produktu se prosím obraťte na určený kontaktní bod EU pro
GALCO INTERNATIONAL. Ujistěte se, že máte připraveny informace o produktu, abyste usnadnili svou otázku.

Děkujeme za vaši pozornost věnovanou těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních je
naší prioritou. Užijte si pohodlí a funkčnost vašeho SUMMER COMFORT HOLSTER!


